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Beginning  
 We are a European Comenius Bilateral School Partnership Programme between the Italian IT Marinoni and 

the Hungarian Hild József Secondary Technical School of Construction. 
 Facciamo parte di una collaborazione Europea Comenius tra la scuola italiana IT Marinoni e la scuola 

Ungherese Hild József . 
 Az olasz IT Marinoni ès a magyar Hild Jòzsef Épìtőipari Szakközèpiskola egy Euròpai Uniò àltal tàmogatott 

Comenius kètoldalù iskolai együttműködésben vesz rèszt 2013. augusztus ès 2015. jùlius között. 
 

– Ours is a two year project between August 2013 and July 2015. 
– Il nostro progetto è un progetto che dura due anni , da agosto 2013 a giugno 2015. 

 
 The preparation started in Oktober 2013.  
 La preparazione per il progetto è iniziata a ottobre del 2013. 
 Az előkèszületek 2013 oktòberèben kezdődtek. 

 
 

 We took part In an Italian language and professional course.  
 Abbiamo frequentato a dei corsi professionali di lingua italiana. 
 Olasz nyelvtanfolyamon ès szakmai felkèszìtèsen vettünk rèszt. 

 
 
 



Working in Győr  
 
– The Italian students came to Hungary in April 2014. 
– Gli studenti italiani sono arrivati ad aprile 2014. 
– Az olasz diàkok 2014 àprilisàban èrkeztek. 
 

 
• We started the project with measuring  certain walls of the Bishop’s castle,  

after that we created drawings on the basis of these structures. 
• Abbiamo iniziato il progetto insieme rilevando le mura del castello del 

vescovo, successivamente abbiamo creato i disegni sulla base delle misure 
rilevate. 

• A projektet a Püspökvàr bizonyos falainak felmèrèsèvel kezdtük, majd 
rajzokat kèszìtettünk a vàzlatok alapjàn. 
 
 

 The week was crowned with a successful conference. 
 La settimana si è conclusa in bellezza con una conferenza. 
 A hèt egy sikeres konferenciàval zàrult. 

 
 



Working in Udine 

 
– On the following 2 days  the same groups, as in 

Hungary, made presentations about the castle of 
Udine.  

– Negli ultimi due giorni qui a Udine, come in 
Ungheria , abbiamo creato delle presentazioni sul 
castello di Udine. 

– A következő kèt napban ugyanazok a csapatok, 
mint Magyarorszàgon, bemutatòkat kèszìtettek az 
udinei vàrròl. 
 
 



Working in Udine 
 
– The next week we also measured the arches of the castle, the nearest 

walls and facades. 
– Nella settimana successiva abbiamo misurato gli archi del castello, le 

mura più importanti e le facciate. 
– A következő hèten a vàr boltìveit, környező falait ès homlokzatait mèrtük 

fel. 
 
 

 On the basis of the photos and drawings we had to make structure 
drawings in the program called AutoCAD, while some students were 
preparing  their performances. 

 Sulle basi delle foto e dei disegni abbiamo creato i disegni delle strutture 
usando un programma chiamato AutoCAD, mentre alcuni ragazzi 
preparavano le loro presentazioni. 

 A kèpek ès skiccek alapjàn szerkezeti rajzokat alkottunk az AutoCAD 
program segìtsègèvel, miközben nèhànyan előadàsaikat kèszìtettèk. 

 
 

 



Thank you for your attention! 

Made by: Ujvàri Andrea and Wàgner Tünde 


	Program
	Beginning
	Working in Győr 
	Working in Udine
	Working in Udine
	Thank you for your attention!

